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I. 3arajgbHi moJI0KeHHSA

[Iporpama BcTynHHX BUIIPOOYBaHb 3 HUKILY IPO(ECIHO OPIEHTOBHUX
JUCIUIUTIH JIJIs1 BCTYIY 3a CTYIIEHEM MaricTpa 3a cneuianbHIicTio «035 dinosoris.
Moga i1 nmitepatypa (aHriilicbka)» ramysi 3HaHb 03 «['ymaHiTapH1 HAYKHY €
3ac000M MEepeBIPKH AKOCTI TEOPETHUUHOI Ta MPAKTUYHOL MIJrOTOBKH OaKallaBpiB.

BerynHi  BunpoOyBaHHSL MPOBOASTBCS 3 METOI0 BU3HAUEHHS PIBHS
c(OpMOBAHOCTI 3HaHb aOITYpIEHTIB 3 TEOPETHMYHUX Ta MPAKTUYHOIO KypCy
aHTJIACHKOT MOBH, Ta MPOQECIITHO OPIEHTOBAHUX JUCIUILTIH.

[Iporpama BcTynmHUX BUIIPOOYBaHb J103BOJISIE CHUCTEMATU3YBAaTH TEOPETHUHI
3HaHHS a0ITYpIEHTIB Ta BU3HAYUTU CTYIIHb CPOPMOBAHOCTI iX KOMYHIKATHUBHOT
KOMIIETEHTHOCTI.

Jljist mporpaMu BCTYNMHUX BUNPOOYBAaHb BKIIIOYEHI MUTAHHS 3 HOPMATHUBHHUX
Ta po(deciiiHO OpIEHTOBAHUX JUCLMUILUIIH HaBUAJIBHOTO IJIaHy OakajaBpiB, a came;
«IIpakTHUHUN Kypc aHMIMChbKOT MOBW», «lIpakTHuHa rpamMaThkKa aHTIIHCHKOT
MOBM», «TeopeTnuHuil Kypc aHIMINHCBKOI MOBHM ((OHETHKA, JIEKCHKOJIOTIS,
TeOpeTHYHa TIpamaTtuka), «Jlitepatypa AHrmi», «lcTopis aHIIINACBEKOI MOBH»,
«CTUIIICTUYHA IHTEPIIPETALlisl Xy10)KHBOTO TEKCTY».

Ile mo3BomuTh TeEpeBipUTH piBeHb CHOPMOBAHOCTI iX TmpodeciitHoT
KOMIIETEHTHOCT], BUSBUTH IXHE BMIHHS CaMOCTIMHO IOIOBHIOBATU CBOI 3HAHHS,
OpIEHTYBAaTHUCh Yy IIBUJIKOMY ITOTOIll HayKOBO1 iH(opMaIlii 3 aHTIIHCEKOT MOBHU Ta
OB’ SI3aHUX 3 HEIO MPO(dECiitHO OpPIEHTOBAHMX AUCIUILIIH, BMITH Ha MPAKTHIN X
BUKOPHUCTOBYBAaTH Ta II0OKa3aTH BHUCOKY MNpOQeciiiHy MiATOTOBIEHICTh IS
3100yTTS OCBITHBOT'O PIBHSI Marictp.

I1. OpranizauiiiHo-MeTOAMYHI peKOMeHaamil
KommnekcHe BcTynmHe BUIPOOYBaHHS MPOBOAUTHCS 3 METOIO BHSIBICHHS
BCTYIHUKIB, SIKI JOCSTIW BIAMOBIAHOTO MPOQGECciHiHOTO PIBHA Ta OTPUMAIH
HEOOX1TH1 3HAHHS JUIS MOAANBIIOr0 BIOCKOHAJICHHS TpodeciiHOl MisUIBHOCTI 3a
cnemianpHicTIO «035 Dimonoris. MoBa i JiTeparypa (anriilicbka) ramy3i 3Hanb 03
«["ymaniTapHi HAYKIY.

Iix yac BunpoOyBaHHs a0iTypPi€HT MOBUHEH 3HATH:
Topics
1. Celebrations, career success, expressing satisfaction, fixed phrases with “on”,
giving and responding to news.
2. Pastimes and hobbies, leisure activities, fixed phrases with “at”, making and
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responding to suggestions, interrupting.

Family, media, fixed phrases with “of”, phrasal verbs (clear, come), apologising.
Crime and the law, punishment, charity, social issues, people in the legal
profession, fixed phrases with “against”, problems and solutions.

Grammar

Gerund/Infinitive.

The present, stative verbs.

The past, used to, the future.

The passive, the causative form, indirect speech and reporting verbs.
Conditionals and wishes.

Inversion, modal verbs.

Ilix yac BUnNpoOyBaHHs a0iTypPIEHT MOBUHEH YMITH!
BukopucroByBaTH OTpMMaHi 3HaAHHS JJIs BIAMOBI/I1 HA TIOCTABIICH1 3alTUTAHHS.

BerynHe BunpoOyBaHHS mependavae NEpeBIpKY 3HAHb, YMiHb Ta HaBUYOK 3
npodeciiiHO-OpIEHTOBAHUX JAUCIMILIIH.
Ha Bukonanns Tecty BinBeaeHo 60 XBUIUH.
OrmiHka 3a BCTymHe BUTIpoOyBaHHs BUCTABISIEThCS 3a 200-0abHOO MIKATIOI0
oriHIOBaHHA. MiHIManbHa KUTBKICTh HaOpaHux OaiiB ckiangae 100.

II1. ITepeJsik NMTAHb 3 AHIJVIIHCHKOI MOBH Ta NMPO(eCiiiHO OPiEHTOBAHUX
AMCHUILIIH JJISl MiJITOTOBKY J0 BCTYIIHUX BUNPOOYBaHb
3 NpaKkTUKH MOBH

Speaking

Celebrations, career success, expressing satisfaction, fixed phrases with “on”,
giving and responding to news.

Pastimes and hobbies, leisure activities, fixed phrases with “at”, making and
responding to suggestions, interrupting.

Family, media, fixed phrases with “of”, phrasal verbs (clear, come), apologising.
Crime and the law, punishment, charity, social issues, people in the legal
profession, fixed phrases with “against”, problems and solutions.

Grammar

Gerund/Infinitive. The present, stative verbs. The past, used to, the future. The
passive, the causative form, indirect speech and reporting verbs. Conditionals and
wishes. Inversion, modal verbs.

Writing

Formal and informal letters. Reviews. Articles. Reports and proposals.

3 Teopii MmoBU
(1ekcHKO0JIOTisl, CTUJIICTHKA, TEOP. TPAMATHKA, ICTOPiA aHIIIICHKOI MOBH)



Lexicology as a branch of Linguistics.

Word. Its main characteristics. Regional varieties of the English language.
English word-building.

Stylistically differentiated vocabulary.

Lexical nomination and its communicative role.

Theories of meaning.

Antonymy. Synonymy. Homonymy. Hyperonymy.

Semantic transposition and its stylistic effect.

Phraseological units: typological and semantic characteristics. Classification.

10. The English language as an adaptive system. Neologisms.

11. The origin of English words.

12. International words and loan-translations. Etymological doublets.

13. Archaisms.

14. The place of proverbs and sayings on the English language.

15. Lexicography as a branch of Lexicology.

16. Stylistics as a science

17. Types of Stylistics

18. Functional styles and their peculiarities.

19. Lexical Stylistic devices: figures of combination: simile, synonym,
oxymoron, antithesis, climax, anticlimax, zeugma, pun).

20. Lexical Stylistic devices: figures of substitution (hyperbole, meiosis, litotes,
metonymy, synecdoche, periphrasis, euphemism, metaphor, epithet, antonomasia,
personification, irony).

21. Stylistic Lexicology: colloquial vocabulary (slang, nonce-word, jargonism)
and literary vocabulary (archaism, neologism, foreignism, barbarism, term).

22. Phonetic stylistic devices and expressive means (alliteration, assonance,
onomatopoeia, graphon).

23. Historical linguistics and its main concerns. The genealogical classification
of languages. The Indo-European language family. The Germanic branch of the
Indo-European language family. Diachrony vs. synchrony dichotomy.

24. The Germanic languages and their linguistics features.

25. Periods in the history of the English language. Various approaches to
periodization. The historical events as the basis for distinguishing the periods.

26. Grammar in the systemic conception of language.

27. Grammar in its relation to other levels of linguistic structure.

28. Grammatical classes of words.

29. Morphemic structure of the word.

30. Parts of speech. The problem of classification.

31. Noun: gender, number, case, article determination.

32. The verb and its grammatical categories: person, number, tense, voice. Finite
and non-finite verbs.

33. Sentence and its structural types. Actual division of the sentence.

34. Communicative types of sentences.

CoNoGa~LNDE



35. The subject matter of phonetics. Branches of phonetics. Phonetics and

phonology. Methods of investigation. Problems of phonostylistics.

© o NOo

3 MEeTOAUKH BUKJIAJAHHA AHIJIIHCHKOI MOBH
Introductory lecture: The aim of teaching English at school.

Language teaching methods Chapter 1: Characteristics of the direct method, of
the audio-lingual method, of communicative language teaching.

Teaching pronunciation Chapter 3: The notion of received pronunciation;
pronunciation as a skill.

Teaching vocabulary Chapter 4: Words which are difficult for Ukrainian-
speaking students.

Teaching the receptive skills Chapter 6: The context for introducing new
language and its characteristics; the lead-in stage; the notion of an authentic
text.

Teaching reading Chapter 8: The purpose of extensive reading; scanning.
Teaching across age levels Chapter 9: The notion of attention span.

The role of the teacher Chapter 10: The notion of gentle correction.

Teaching the productive skills Chapter 11: Oral drills; three main stages in
language teaching; the notion of information gap; characteristics of
communicative activities.

10. Teaching speaking: Examples of oral communicative activities Chapter 12:

Generalizations about the majority communicative events; communication
games; role plays.

11. Teaching writing: Examples of activities Chapter 13: practices of “good”

writers; teaching writing (dicto-comp).

12. Student groupings Chapter 14: Lockstep; the notion of a brain-storming; the

notion “accuracy of speech”.

13. Classroom management Chapter 15: Effective and ineffective praise; rapport;

the connection between language and culture.

14.Planning Chapter 16: The two principles of planning; the main part of the

Metalanguage

lesson plan.

V. lIpuknan TecTOBOro 3aBIaHHS.

o is the language in which the actual presentation/analysis of different features
/ phenomena of the contrasted languages is carried out

o Is the coexistence of lingual elements, representation of the language at a
definite stage of historical development
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o deals with the external functions of words and their relationship to other
words within the linearly ordered units

o deals with different time-periods in the development of lingual elements as
well as language as a whole

V. IlepeJik pekoMeHI0BaHOI JiTepaTypu
3 NpaKkTHKH MOBH

1. Virginia Evans, Lynda Edwards Upstream Advanced (Students Book, Work

book). — Express Publishing, 2003.

Virginia Evans Round-up 5, 6. — Longman, 2005.

Jenny Dooley, Virginia Evans Grammarway 4. — Express Publishing, 2005.

Virginia Evans, Jenny Dooley Reading and Writing 3. — Express Publishing,

2001.

5. Clive Oxenden and Christina Latham Koenig. New English File Advanced:
Student's book / Clive Oxenden and Christina Latham Koenig. - Oxford
University Press, 2010. - 168 p.

6. Clive Oxenden and Christina Latham Koenig. New English File Advanced:
Workbook / Clive Oxenden and Christina Latham Koenig. - Oxford
University Press, 2010. - 87 p.

7. T'pamaruka anrmiificbkoi MoBH: Hard. moci6. - K.: 3nanns-Ilpec, 2003. - 606
C.

8. Hewings M. Upper - Intermediate Grammar in Use. - Cambridge, 2001.

9. Innovations Upper - Intermediate (Course book), Hugh Dellar and Andrew
Walkley, - Heinle, Cengage Learning, 2008;

10.Side R., Wellman G. Grammar and Vocabulary for Cambridge Upper -
Intermediate. - Longman, 2004.

11.Skipper M. Upper - Intermediate Grammar & Vocabulary. Student's book. -
Express Publishing, 2002.

12.Longman. Advanced Learner’s Grammar / M. Foley, D. Hall. — Pearson
Education Limited, 2003. — 384 p.

13.Longman. Dictionary of Contemporary English. — Pearson Education
Limited, 2006. — 1950 p.

14.McCarthy M., O’Dell. English Collocations in Use / M. McCarthy, O’Dell.
— Cambridge: Cambridge University Press, 2005.

15.Misztal M. Tests in English. Thematic Vocabulary / Mariusz Misztal. — K. :
3nanns, 2002. — 352 c.

B own

3 Teopii MmoBU
Hikonenko A.T'. JIekCcUKOJOTisl aHTIIMCHKOI MOBU — TEOPIs 1 MpaKTHKA.
Binauns: HoBa kaura,2007.
Chulanova, G.V. Lexicology of the English Language [Tekct]: lecture notes for
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students of speciality 035 "Philology" / G.V. Chulanova. - Sumy: Sumy State
University, 2020. — 74 p.

buctpos f.B. English Lexicology at the Seminars / CeMiHapchKki 3aHSTTS 3
JIEKCUKOJIOT1i aHTiichbKoi MOBU. — [BaHo-®DpankiBebk, 2010. —43 ¢

MocroBuii M.I. Jlekcukomoris anrmiiickkoi MoBH. XapkiB: OcHoBa, 1993.

Bep6a JI.I. IlopiBHsIbHA JIEKCHUKOJIOTiSI AHIIIACHKOI Ta YKpPAiHChKOI MOB.
Binnwnig: Hosa kuura,2003.

Kosanenko I''M. Lexicology of the English Language. Kuis: OcBita YkpaiHu,
2011.
AnekceeBa 1. O. Kypc TeopeTuyHO1 rpaMaTUKU Cy4acHOi aHTJIIHChKOI MOBH.
Binawung : HoBa kaura, 2007. — 327 ¢. (aHTIIMCHhKOK MOBOIO).
Bonkosa JI.M. TeopeTtnyHa rpamaTvika aHTJIACHKOT MOBHU: CyYaCHUM MIAX1J.
Hagpu.nmociOnuk.- K.: «OcBitaYkpainuy», 2010. — 256 c.
I'mapym H.®. TeoperuyHa rpamaTHKa Cy4acHOI aHIVIIMCBKOI MOBH B
tabnuipix: Hapu.mocionuk. — Kuis: TOB «BTC Ilpunty, 2012. — 188 c.
€prymenko H. I. IlopiBHsibHA rpamMaTHKa aHTIIMCHKOI Ta YKPAaiHCHKOI MOB:
JAPYTOPSI/IHI YWICHU PeUeHHs . HaB4. mociOHuK : B 2 u. Y. 2/ H. 1. €Brymenko,
I. B. — Mapiymons : T'BY3 "TIJATY", 2020. — 235 c.

Celce-Murcia Marianne, Brinton Donna M., Goodwin Janet M. Teaching

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

Pronunciation: a Reference for Teachers of English to Speakers of Other
Languages. — Cambridge: Cambridge University Press, 1996. - 428 p.
Cruttenden Alan. Intonation. — Cambridge: Cambridge University Press, 1986.
— 222 p.

Gimson Alfred Charles, Cruttenden Alan. Gimson’s Pronunciation of English.
Fifth Edition. Revised by A. Cruttenden. — London:Edward Arnold, 1994. —
304.

Giegerich Heinz J. English Phonology: An introduction. — Cambridge
University Press, 1995. - 333 p.

Kreidler Charles W. The Pronunciation of English: a Course Book in
Phonology. — Oxford: Basil Blackwell, 1989. — 421 p.

Laver John. Principles of Phonetics.- Cambridge University Press, 1995. - 707
p.
Pennington Martha. Phonology in English Language Teaching:An
International Approach. London and New York:Longman,1996.

Roach Peter. English Phonetics and Phonology. A practical course. Cambridge
University Press. Second edition, 1995. — 262 p.

The Cambridge Encyclopaedia of Language./Ed. by David Crystal. — 2nd
edition.- Cambridge University Press, 1997. — 480 p.

Wells John C. Accents of English. Volumes 1-3. Cambridge: Cambridge
University Press, 1982.

[Mlax6aroBa JI.A. ®oHeTHYeCKHE OCOOCHHOCTH  MPOU3HOCUTEIHHBIX
BapUAHTOB aHTJIMICKOTO s3bIKa. - M.:Breicmas mkoma, 1982. — 182 c.
Andreichuk N.lI., Babeliuk O.A. Contrastive lexicology of English and
Ukrainian languages: theory and practice : textbook / N.I. Andreichuk, O.A.



22.

23.

24,

25.

26.

27.
28.

29.

30.

31.

32.

33.

34.

35.

36.

37.

38.

Babeliuk. — Kherson: Publishing House “Helvetica”, 2019. — 236 ¢
Anisimova, Alla I. Lexicology of Modern English: theory and practice [Tekct]
. [textbook] / A. I. Anisimova ; Iuinporetp. Hai. yH-T iM. Onecst ['oHyapa. -
Huinpo : PBB JIHY : Akuenr, 2017. - 215 c.

Kosanuuceka 1.B. Contrastive Lexicology. Hasu. mocionuk. — K. : Bun-Bo
«OcBiTta Ykpainny, 2014. — 224 c.

McCarthy M., O’Dell F. English Vocabulary in Use (advanced). Cambridge
University Press, 2002.

Chulanova, G. V. Lexicology in theory, practice and tests [Text] : study guide
/ G. V. Chulanova ; Sumy state univ. - Sumy : Sumy state univ., 2015. - 240 p.
Ksecenesuu JI.I., Cacina B.II. IlpakTukym 3 JEKCHKOJOTii Cy4acHOi
aHricekoi MmoBu. Binauns:Bunasaunrso «Hosa kaura», 2001.

Cruse D.A. Lexical Semantics. Cambridge University Press, 1997.

Kovalenko, Ganna Mykolaivna. Lexicology of the English language [Text] :
tutorial for the students of higher educational establishments / Ganna
Kovalenko ; Kyiv nat. Taras Shevchenko univ. - Kyiv : BIII] "KuiBcbkwuii
yniBepcutet", 2011. - 215 p.

Ganetska L.V. LEXI-MAKER: Modern English Lexicology in Tables,
Figures and Exercises.Kwuis: Jleusit, 2004.

Jackson H. & Zé Amvela E. Words, Meaning and Vocabulary. An
Introduction to ModernEnglish Lexicology. New York: Continuum, 2007.
Katamba F. English Words. Structure, History, Usage. 2nd ed. Routledge,
2005.

Kadoprok 1. A. IlpobGnemu wmopdosiorii Ta CHHTAKCHCY . TOCIOHHUK 3
TEOPETHYHOI rpaMaTUKU CcydacHOi aHTiiichkoi MoBH / 1. A. XKaboprok, O. A.
Kaboprok. — Oneca : OcBita Ykpainu, 2014. — 106 c.

Kouepran M. I1. 3aransHe MoBo3HaBCTBO : mifApyunuk / M. I1. Kouepran. — 3-
€ Buna. — K. : Bunapauuuii ientp “Axkanemis’, 2010. — 464 c.

®denopenko O.1., Cyxoponbscbka C.M. I'pamatrka aHTIIIMCHKOI MOBHW: HaBdY.
nocionuk. JIpBiB: BunaBanuwmii nentp JIHY im.IBana ®@panka, 2008. — 360 c.
Xapitonos I. K. Teopetnuna rpamaTuka anriiiicekoiMmoBu. — Binauis : Hosa
kaura, 2008. — 352 c.

Blokh M.Y. A Course in Theoretical English Grammar / M.Y. Blokh — M.,
2000. — 143 p.

Crystal D. The Cambridge Encyclopedia of the English Language / D.
Crystal. Cambridge University Press; 2nd edition. — 2003. — 506 p.

Thornbury S. About Language. Tasks for teachers of English. — Cambridge:
Cambridge University Press, 2017. — 353 p.

3 MeTOAMKH BHKJIAJAHHA AHIJIIHCHKOI MOBH
1. Meroauka BUKIJIaJIaHHS 1HO3EMHHUX MOB y CEpE/IHIX HAaBUAJbHHUX 3aKjajax :
[Minpyunuk. Bumn. 2-e, Bunp. 1 nepepo6. / Kon. aBropis mix kepisH. C. IO.
HixkomaeBoi. Kuis : Jlensit, 2002. 328 c.


http://www.irbis-nbuv.gov.ua/cgi-bin/irbis_nbuv/cgiirbis_64.exe?Z21ID&I21DBN=EC&P21DBN=EC&S21STN=1&S21REF=10&S21FMT=fullwebr&C21COM=S&S21CNR=20&S21P01=0&S21P02=0&S21P03=A%3D&S21COLORTERMS=1&S21STR=Chulanova%20G%24
http://www.irbis-nbuv.gov.ua/cgi-bin/irbis_nbuv/cgiirbis_64.exe?Z21ID&I21DBN=EC&P21DBN=EC&S21STN=1&S21REF=10&S21FMT=fullwebr&C21COM=S&S21CNR=20&S21P01=0&S21P02=0&S21P03=A%3D&S21COLORTERMS=1&S21STR=Kovalenko%20G%24
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2. Mipomnnyenko JI.®O. MeTtonuka BHKIaJaHHS JITEPATYPH B CEpPEIHIX
HaByanbHUX 3aKnanax : [ligpyunuk. Kuis : Buma mk., 2007. 415 c.

3. Hasonokosa H. I1. EHuukionenis neqaroriyeux TEXHOIOTINA Ta iHHOBANIN /
aBT.-yknana. H. I1. HaBonokosa. XapkiB : Bua. rpyna ,,OcuoBa”, 2009. 176 c.

4. HikonaeBa C. }O. OcHOBH Cy4acHOi METOJAMKHU BUKJIAJaHHS 1HO3EMHHX MOB
(cxemu 1 Tabnuill) : HABY. MOCIO. JJI CTy/. BUIL. HaBY. 3aki. KuiB : JIeHBIT,
2008. 285 c.

5. Ilipnacuii L. I1. [IpakTuyna nenarorika abo TpU TEXHOJOTII : THTEPAKTUBHUN
HIAPYYHUK [IJ1s1 TIeIaroriB puHKOBOi cuctemu ocBiTv| KuiB : Bua. aim
,,CioBo”, 2004. 616 c.

6. Iloprdonio nemarora / Yknan. I. T. CokonsHcbka. XapkiB @ Bun. rpyma
,,OcHoBa”, 2013. 224 c.

7. lllexaBmoBa C. O. IlemaroriuHi OCHOBW BHUKJIAJIaHHS IHO3EMHHUX MOB:
cyyacHl TeHAeHIi : MoHorpadia. [epxk. 3axni. ,JlyraH. Ham. yH-T iMeHI
Tapaca [lleBuenka”. Jlyrancek : TOB ,,Bipryanbna peanbnicts”, 2014. 288
C.

8. IllexaBmoBa C. O. Cy0’€kTHICTb Yy TMENAroriYHOMY AacleKTi: Teopid 1
npakTuka : MoHorpadis ; Jepx. 3akin. ,Jlyran. nHam. yH-T imeHi Tapaca
[eBuenka”. ITlontaBa : BH3 VYkooncninku ,,IlonTaBcekuii yHiBepcuUTET
exonoMiku 1 Topriemi” (ITYET), 2016. 414 c.

9. IlexaBuoBa C. O. OcoOGAMBOCTI CTUMYJIIOBAHHSA CTYJCHTIB 10 HAOYTTS
cy0’€KTHOCTI B XOJ1 TeNaroridyHoi mnpakTtuku. Hayka i oceéima . Hayk.-
npakm. owcypu. IIHI] HAIIH VYkpainu. 2014. Ne7/CXXIV. C. 191-194.
(WEB of SCIENCE)

10.1lIexaBmoBa C. O. CtpykTypa MemaroridyHoi AisUIbHOCTI B mpodeciiHin
MiATOTOBI CTYJIEHTIB YHIBepcUTeTy. Hayk. sich. Yowceopoo. nay. yu-my.
Cep. ,,Ileoacocika. Coyianvna poboma’”. 2014. Bun. 34. C. 213-216.

11.1exaBuoBa C. O. [lexaroriuni ymoBu hopmMyBaHHS Cy0’ €KTHOCTI CTY/ICHTIB
NeJaroriyHuX CIemiaTbHOCTeH B mpolieci (axoBoi miaAroToBku. Hayk. 6icH.
Honbacy. 2014. Ne 4 (28). — (enmekrpon. Bum.). URL
http://nvd.luguniv.edu.ua

12.1lexaBuoBa C. O. 3acTocyBaHHS TEXHOJIOT1i TPEHIHTY OCOOUCTICHUX 3MiH Y
nporieci GopmyBaHHS cy0 ekTHOCTI cryaeHTiB ./Cyuacui ingopmayiiini
mexHon02li ma IHHOBAYIUHI MemOOUKU HABUAHHA Y NI020MO8Yi ¢haxisyis:
Memooono2isa, meopis, 00cgio, npobaemu @ 30. Hayk. np. Bum. 41. Kuis-
Bianaums : TOBdipma ,I[Inanep”, 2015. C. 490-494.

13.1lexaBmoBa C. O. HaykoBo-MeTONMYHUN CYINPOBIA y  KOHTEKCTI
dbopmyBaHHS Cy0’€KTHOCTI MaOyTHIX yuuTemiB OHosneHHs 3micmy, ¢opm
ma Memooié HABUAHHS [ BUXOBAHHSA 8 3aKAaA0ax oceimu : 30. Hayk. np. ‘Hayk.
3am. PiBHeH. gepxk. rym. yH-Ty. Bum. 12(55). Y. 1. Pieae : PJAT'Y, 2015.
C.469-476.

14.1llexaBuoBa C.O. OHoBieHHs 3MicTy (axoBOi MIATOTOBKM MalOyTHIX
YYUTEIIIB Y KOHTEKCTI (hopMyBaHHs cy0’exTHOocTi Education and


http://nvd.luguniv.edu.ua/
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Pedagogical Sciences. Oceima ma nedacoeiuna nayka. Ne 2 (167). 2017. C.
77-84.

15.11lexaBmoBa C.O. Subjectness Development in Future Foreign Languages
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